
 

 

REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIKA SLOVENIJA 
MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO/ 
MINISTARSTVO ZA POLJUPRIVREDU, ŠUMARSTVO I PREHRANU 
Veterinarska uprava / Veterinarska uprava 

 
VETERINARSKO SPRIČEVALO / VETERINARSKO SANITARNO UVERENJE 
za uvoz plemenskih prašičev v Črno Goro / za uvoz svinja za priplod  u Črno Goro 

 
 

VS-40/332 ČG 
 
 

Št. spričevala / Broj uverenja:.....................................  
 
Država izvoznica / Zemlja izvoznica:  REPUBLIKA SLOVENIJA / REPUBLIKA SLOVENIJA 
Pristojno ministrstvo / Pristojno ministarstvo:  MINISTRSTVO ZA KMETIJSTVO, GOZDARSTVO IN PREHRANO / 

MINISTARSTVO ZA POLJUPRIVREDU, ŠUMARSTVO I PREHRANU 
 

 

Pristojni organ za izdajanje spričevala / Organ, pristojan za izdavanje uverenja: .................................................................  

..............................................................................................................................................................................................  

 
I. Identifikacija živali / Identifikacija životinja 
 

Vrsta / Vrsta 
 

Kategorija živali / Kategorija živine 

 
 
 
 
 
 
 

 
 

 
Pošiljka bo uvožena preko mejne veterinarske postaje / Uvoz če se obaviti preko granične veterinarske stanice:  

.............................................................................................................................................................................................. 

Karantenski objekt v Črni Gori / Mesto karantiranja u Črnoj Gori:  

.............................................................................................................................................................................................. 

 

II. Poreklo in namembni kraj prašičev / Poreklo svinja i odredište na koje se upućuje 

 

Živali se pošilja iz / Svinje se upučuje iz: .............................................................................................................................. 

(Izvozni kraj / Mesto izvoza) 

naravnost v / direktno u: ....................................................................................................................................................... 

(Namembni kraj in država / Mesto odredišta i država) 

 

-z železniškim vagonom, tovornjakom, letalom, ladjo(1) / Železničkim vagonom, kamionom, zrakoplovom, brodom(1):  

 

.............................................................................................................................................................................................. 

(navedite vrsto prevoza in registrske oznake,številko poleta ali registrirano ime(1)) / 
(navesti prevozno sredstvo i registarsku oznaku, broj leta ili registrirano ime, prema slučaju(1)) 

 

Ime in naslov pošiljatelja / Ime i adresa pošiljaoca:...............................................................................................................

.............................................................................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................................................................. 

Ime in naslov prejemnika / Ime i adresa primaoca pošiljke: .................................................................................................. 

.............................................................................................................................................................................................. 

.............................................................................................................................................................................................. 

 

 



 

 

III. Podatki o zdravstvenem stanju / Podaci o zdravlju 

Podpisani uradni veterinar države izvoznice potrjuje, da / Potpisani ovlaščeni veterinar zemlje izvoznice potvrñuje: 
 

1. da pošiljka ustreza pogojem predpisanim z mednarodnimi konvencijami in drugimi pravili, ki se nanašajo na 
predmetne pošiljke / da pošiljka odgovara uslovima propisanim meñunarodnim konvencijama i drugim pravilima 
koja se odnose na predmetne pošiljke; 

2. sem ob nakladanju izvršil veterinarski pregled pošiljke plemenskih mladic in ugotovil, da so živali zdrave in ne 
kažejo znakov s to vrsto prenosljivih bolezni / sam prilikom utovara izvršio pregled pošiljke svinja za priplod, i 
našao da su životinje zdrave i da pošiljka nije sumljiva na zarazne bolesti, koje se tom vrstom mogu prenijeti; 

3. da v državi porekla svinj v zadnjih dveh letih ni bilo nobenega primera afriške prašičje kuge (Pestis Africana 
Suum), nalezljive ohromelosti prašičev (Encephalomyelitisenzootica suum), slinavke in parkljevke (Aphtae 
epizooticae), vezikularne bolezni prašičev (Morbus vesicularis suum) v zadnjih treh mesecih pred pošiljanjem 
svinj / da u zemlji porijekla svinja za poslednje dvije godine nije bilo ni jednog slučaja afričke kuge svinja (Pestis 
Africana Suum), zarazne uzetosti svinja (Encephalomyelitisenzootica suum), slinavke i šapa (Aphtae 
epizooticae), vezikularne bolesti svinja (Morbus vesicularis suum) za poslednja tri mjeseca prije isporuke svinja; 

4. da v državi porekla svinj ni bilo primera prašičjega respiratornega in reproduktivnega sindroma (PRRS) / da u 
zemlji porijekla svinja nije bilo pojave respiratornog i reproduktivnog dizgenetičkog sindroma svinja (PRRS) 

5. da na farmi iz katere izhajajo svinje kot tudi v območju 30 km okrog te farme v zadnjih treh mesecih ni bilo 
pojava klasične prašičje kuge (Pestis suum classica), atrofičnega rinitisa (Rhinitis atriphica suum) in hemifiloze / 
da na farmi iz koje potiču svinje kao i u krugu od 30 km oko te farme za poslednje tri mjeseca nije bilo slučajeva 
klasične kuge svinje (Pestis suum classica), atrifičnog rinitisa (Rhinitis atriphica suum) i hemifiloze; 

6. da so bile svinje nameščene pri zadnjem lastniku najmanj 40 dni pred odpremo in da v tem času niso imele 
klinično izraženih znakov enzootske pneumonije (Pneumonia enzootica) / da su svinje kod poslednjeg vlasnika 
boravile najmanje 40 dana prije odpreme i da su za to vrijeme bile slobodne od klinički izražene enzootske 
pneumonije (Pneumonia enzootica); 

7. da so bile reje iz katerih svinje izhajajo zadnjih 12 mesecev pred odpremo proste bruceloze in leptospiroze / da 
su zapati iz kojih svinje potiču za poslednjih 12 mjeseci prije odpreme slobodni od bruceloze i leptospiroze; 

8. da so bile reje iz katerih svinje izhajajo zadnjih 6 mesecev pred odpremo proste (oziroma brez kliničnih znakov) 
aujeszkijeve bolezni (Morbus Aujeszky), transmisivnega gastroeneteritisa (TGE) in dizenterije povzročene s 
treponemo hiodizenterije (Dysenteria suum) / da su zapati iz kojih svinje potiču za poslednjih 6 mjeseci prije 
otpreme slobodni (odnosno bez kliničkog manifestacija) od aujeckijeve bolesti (Morbus Aujetzky), transmisivnog 
gastroenteritisa (Gastroenteritis virosa suum) i dizenterije prouzrokovan treponemom hiodizenterije (Dysenteria 
suum); 

9. da so bile reje iz katerih svinje izhajajo zadnjih 12 mesecev pred odpremo brez znakov bovine in aviarne 
tuberkuloze (Tuberculosis bovinum in avium) / da su zapati iz kojih svinje potiču za poslednjih 12 mjeseci pre 
otpreme slobodni od bovine i avijarne tuberkouloze (Tuberculosis bovinum i avinum);  

10. da so bile vse svinje  testirane 30 dni pred odpremo in bile negativne na sledeče nalezljive bolezni: 
a) brucelozo s serološkim pregledom krvi – s počasno aglutinacijo z rezultatom manjšim od 30 iE v 1 ml 
krvnega seruma in z reakcijo vezanja komplementa z negativnim rezultatom 
b) leptospirozo, mikroskopski aglutinacijski test na leptospiro interrogans (serotipi:icterohemoragiae, pomona 
mitia, australs, bataviae, tarrasovi) z rezultatom manjšim od 50 % aglutinacije v razredčitvi  1 : 100  
/ da su bile svinje ispitane u roku od 30 dana prije otpreme, sa negativnim rezultatom na sljedeče zarazne 
bolesti: 
a) brucelozu serološkim pregledom krvi – sporom aglutinacijom sa rezultatom manjim od 30 ij u 1 ml krvnog 
seruma i rekcijom vezivnja komplementa sa negativnim rezultatom 
b) leptospirozu, mikroskopski aglutinacioni test na leptospiru interrogans (serotipovi:icterohemoragiae, pomona 
mitia, australs, bataviae, tarrasovi) sa rezultatom manjim od 50 % aglutinacije u razreñenju 1 : 100; 

11. da svinje na poti do mesta natovarjanja in odpreme pošiljke niso prečkale področja na katerem se pojavijo 
nalezljive bolezni, ki morajo biti obvezno prijavljene / da svinje na putu utovara i otpreme pošiljke nisu prolazile 
kroz područja u kojima vladaju zarazne bolesti obavezne prijavljivanju; 

12. da hrana in slama, ki spremljata pošiljko svinj izvirajo iz občin, v katerih v zadnjih 3 mesecih ni bilo nobenega 
primera slinavke in parkljevke in vezikularne bolezni prašičev / da stočna hrana i prostirka koje se upučuju sa 
pošiljkom svinja potiču iz opština u kojima za poslednja 3 mjeseca nije bilo ni jednog slučaja slinavke i šapa i 
vezikularne bolesti svinja. 

 

To spričevalo velja 10 dni. / Uverenje važi 10 dana.  
 
 
Datum/Datum ..................................................................... Kraj/Mesto .......................................................................... 
 
 

Žig(2) / PeČat(2) 
............................................................................................................ 

Podpis uradnega veterinarja / Potpis ovlaŠČenog veterinara: 
 
 
............................................................................................................ 
(Ime z velikimi črkami, kvalifikacija in naziv / Ime velikim tiskanim 

slovima, kvalifikacija i titula) 
 
______________________________________________________ 
1. Nepotrebno prečrtati / Precrtati nepotrebno  
2. Barva žiga mora biti drugačna od barve tiska / Boja pečata mora se razlikovati od boje tiska 
 


